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На основу члана IV 4.а) Устава Босне и Херцеговине, Парламентарна 

скупштина Босне и Херцеговине, на 36. сједници Представничког дома, одржаној 

19. октобра 2016. године, и на 23. сједници Дома народа, одржаној 27. октобра 

2016. године, усвојила је  

ЗАКОН 

О ОБИЉЕЖАВАЊУ МАЛОГ ОРУЖЈА, ЛАКОГ НАОРУЖАЊА И 

ПРИПАДАЈУЋЕ МУНИЦИЈЕ 

 

 

I         ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 1. 

(Предмет закона)  

 

 (1) Овим Законом утврђује се обавеза обиљежавања малог оружја и лаког 

наоружања (у даљем тексту: оружје) и припадајуће муниције (у даљем тексту: 

муниција), ознака на оружју и муницији, обавезе и овлашћења произвођача, 

увозника и носиоца залиха, евиденција, те надзор и управне мјере. 

 

(2) Обиљежавању подлијежу оружје и муниција код којих се преправком 

замјењују или мијењају битни конструктивни дијелови. 

 

Члан 2. 

(Изузеци од примјене закона) 

 

(1) Одредбе овог Закона не односе се на оружје и муницију које се до 

ступања на снагу овог Закона, односно његове примјене, у складу са постојећим 

прописима, налази у посједу Оружаних снага Босне и Херцеговине, органа и 

институција свих нивоа власти у Босни и Херцеговини, правних лица и грађана, а 

које је раније произведено или увезено у Босну и Херцеговину, осим уколико то 

оружје и муниција постане предмет преноса или извоза из залиха свих нивоа 

власти.  

 

(2) Одредбе овог Закона не односе се на привремени увоз или извоз оружја и 

муниције, обављен у оквиру прописаних царинских услова  Босне и Херцеговине. 

Члан 3. 

(Значење израза) 

 

 Изрази употријебљени у овом Закону имају сљедеће значење: 

 

a) мало оружје: је смртоносно средство које је израђено или прилагођено да 

под притиском барутних и других гасова или другог потисног средства може 



 

2 

 

да избаци зрно, куглу, сачму или неки други пројектил, намијењено за 

коришћење од стране појединца, које укључује: револвере, пиштоље и 

аутоматске пиштоље, пушке и карабине, аутоматске пушке, јуришне пушке,  

пушкомитраљезе и лаке митраљезе;  

 

    б)   лако наоружање: је смртоносно средство које је израђено или прилагођено 

           да под притиском барутних и других гасова или другог потисног средства 

            може да избаци зрно, куглу или неки други пројектил намијењено за 

            коришћење од стране два или више лица која му служе као посада и 

            укључује: тешке митраљезе, ручне, аутоматске и испод цијеви монтиране 

            лансере граната, преносне противавионске топове, преносне противоклопне 

            топове, бестрзајне топове, преносне противоклопне ракетне системе,  

            преносне противавионске системе и минобацаче калибра испод 100 мм; 

 

     ц)   битни конструкциони дио: је сваки елеменат или резервни дио који је 

            посебно израђен за оружје и муницију и битан је за његово функционисање 

            (нпр: цијев, сандук, клизач, затварач, чаура, кошуљица и упаљач); 

  

     д)   муниција: је припадајућа муниција за мало оружје и лако наоружање 

            наведено у тач. а) и  б) овог члана, као цјелина или њени дијелови;   

 

      е)   јединствена производна ознака – ЈПО: је ознака на сваком комаду оружја  

            или муниције односно паковању муниције, у тренутку производње, 

            исписана једноставним геометријским симболима са бројчаним или  

            алфанумеричким кодом, која свим државама омогућава лаку 

            идентификацију земље у којој је оружје или муниција произведено;   

 

      ф)  увозна ознака – УО: је ознака сваког комада оружја или муниције односно 

паковања муниције која се увози у Босну и Херцеговину, исписана       

алфанумеричким кодом;    

 

       г)   ознака о преносу или извозу - ОПИ: је ознака на сваком  комаду оружја или  

             муниције  односно паковању  муниције која се из залиха свих нивоа власти 

             преноси за трајну цивилну употребу или се из залиха свих нивоа власти 

             извози из Босне и Херцеговине, исписана алфанумеричким кодом; 

 

       х)   идентификациона ознака оружја - ИОО: је ознака која се ставља на сваки 

              појединачни комад оружја, у случају када  Јединствена производна ознака 

              на оружју, у поступку односно тренутку увоза у Босну и Херцеговину, не 

              омогућава да се недвосмислено препозна земља производње, име 

              произвођача, година производње и серијски број; 

 

         и)   идентификационa ознака муниције - ИОМ: је ознака која се ставља на 

               свако паковање муниције, у случају када Јединствена производна ознака у 



 

3 

 

поступку односно тренутку увоза у Босну и Херцеговину, не омогућава да 

се недвосмислено препозна земља производње, име произвођача, година 

производње и калибар,  и 

    

           ј)  носилац залиха: је државни, ентитетски или локални орган, организација  

или институција власти надлежан за управљање или коришћење оружја и 

муниције. 

 

II   ОБАВЕЗЕ И ОВЛАШЋЕЊА 

 

Члан 4. 

(Произвођач)  

 

Произвођач оружја или муниције, обавезан је да у току производње означи 

оружје или муницију Јединственом производном ознаком (у даљем тексту: ЈПО) у 

складу са одредбама чл. 9. и 10. овог Закона. 

 

Члан 5. 

(Увозник) 

 

Увозник  оружја или муниције обавезан је да најкасније у року од 15 дана, 

након завршене царинске процедуре, а прије стављања увезеног оружја и муниције 

у промет, употребу или коришћење, у складу са прописаном процедуром 

обезбиједи стављање ознака из чл.  11, 12. и 13. овог Закона.  

 

Члан 6. 

(Носилац залиха) 

 

Носилац залиха оружја или муниције обавезан је да прије реализације 

преноса односно извоза оружја или муниције из залиха свих нивоа власти, у складу 

са прописаном процедуром обезбиједи стављање ознака из члана 14. овог Закона. 

 

Члан 7. 

(Овлашћење за обиљежавање оружја или муниције) 

 

(1)  Обиљежавање оружја или муниције може да врши само оно правно лице, 

установа и носилац залиха које за то претходно добије овлашћење за обиљежавање 

оружја или муниције.  

 

(2) Овлашћење из става (1) овог члана издаје Министарство спољне трговине 

и економских односа Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Министарство) на 

основу захтјева подносиоца, његове могућности и оспособљености за обављање 

послова обиљежавања оружја или муниције. 
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(3)  Овлашћење из става (1) овог члана издаје се са роком важења од пет 

година. 

                                                        Члан 8. 

                                          (Карактеристике ознаке) 
 

(1) Ознака треба да обезбиједи једноставну идентификацију, дуготрајност, 

постојаност, да се не може лако измијенити или уклонити и у случају да буде 

уклоњена или мијењана да се, путем техничких средстава, може препознати. 

 

(2) Стављање ознаке врши се на безбједан начин и уз услов да се сачува 

технички квалитет и перформансе оружја или муниције. 

 

 

III    ОЗНАКЕ НА ОРУЖЈУ И МУНИЦИЈИ   

   

Члан 9. 

(Јединствена производна ознака) 

 

(1) Оружје произведено у Босни и Херцеговини, у току производње се 

обиљежава Јединственом производном ознаком оружја (у даљем тексту: ЈПОО) 

која минимално садржи сљедеће податке: 

a) ознаку  земље производње; 

б)   ознаку произвођача; 

                 ц)   годину производње; и  

                 д)   серијски број. 

 

(2) Муниција произведена у Босни и Херцеговини, у току производње се 

обиљежава Јединственом производном ознаком муниције (у даљем тексту: ЈПОМ) 

која минимално садржи сљедеће податке: 

а) за сваки појединачни комад муниције: 

1) ознаку произвођача;  

2) годину производње;  

3) калибар; и  

4) ознаку земље производње за муницију калибра 20мм и већег,  

 

      б) за сваку јединицу паковања муниције: 

1) ознаку земље производње; 

2) ознаку произвођача; 

3) годину производње; 

4) калибар; 

5) број комада муниције; и 

6) број лота муниције. 
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 (3) Ознака земље производње из става (1) и (2) овог члана за Босну и 

Херцеговину је „BА“ - ознака Међународне организације за стандардизацију – ISO 

за Босну и Херцеговину. 

 

 (4) Министарство ће на захтјев произвођача оружја или муниције донијети 

Рјешење о одређивању ознаке произвођача, која се ставља на оружје или  муницију. 

 

(5) У изузетним случајевима ЈПО може да садржава, на  захтјев произвођача 

оружја или муниције, другачије податке него што су из ст. (1) и (2) овог члана, на 

основу посебног одобрења Министарства, уз оправдано образложење и 

предочавање пословне документације. 

Члан 10. 

(Мјесто ЈПОО и ЈПОМ) 
 

(1) ЈПОО из члана 9. става (1) овог Закона ставља се на видно мјесто битних 

конструкционих дијелова  оружја. 

 

(2) ЈПОМ из члана 9. става (2) овог Закона ставља се  на видно мјесто битних 

конструкционих дијелова  муниције и свакој јединици паковања муниције. 

 

Члан 11. 

(Увозна ознака – УО) 
 

(1)  Сваки комад оружја које се увози у Босну и Херцеговину, поред ЈПО која 

омогућава да се недвосмислено идентификује земља производње, име произвођача, 

година производње и серијски број,  мора да буде обиљежен и Увозном ознаком   

(у даљем тексту: УО) која садржи: 

a) међународну ISO ознаку Босне и Херцеговине  „BA“ и 

б)  годину увоза.  

  

(2)  Муниција која се увози у Босну и Херцеговину, поред ЈПО која 

омогућава да се недвосмислено идентификује земља производње, име произвођача, 

година производње и калибар, мора да буде обиљежена на свакој јединици 

паковања ознаком која садржи: 

a) међународну ISO ознаку Босне и Херцеговине  „BA“ и 

б)  годину увоза. 

 

Члан 12. 

(Идентификациона ознака оружја - ИОО) 
 

(1) Оружје чија ЈПО,  у поступку односно тренутку увоза, не омогућава да се 

недвосмислено препозна земља производње,  име произвођача, година производње 
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и серијски број, осим обиљежавања прописаног чланом 11. овог Закона, обиљежава 

се и Идентификационом ознаком оружја (у даљем тексту:  ИОО). 

 

(2)  ИОО додијелиће се сваком појединачном комаду оружја која садржи:  

a) ознаку овлашћеног  лица  и 

б)  редни број увезеног оружја у Босну и Херцеговину у години увоза. 

 

(3) Министарство ће, на захтјев правног лица или установе, донијети 

Рјешење о  одређивању ознаке овлашћеног лица.  

 

Члан 13. 

(Идентификациона ознака муниције – ИОМ) 
 

(1) Муниција, односно паковање муниције чија ЈПО, у поступку односно 

тренутку увоза, не омогућава да се недвосмислено препозна земља производње, 

име произвођача, година производње и калибар, осим обиљежавања прописаног 

чланом 10. овог Закона обиљежиће се и Идентификационом ознаком муниције      

(у даљем тексту: ИОМ). 

 

(2)  ИОМ додијелиће се свакој јединици паковања муниције која садржи:  

a) ознаку овлашћеног лица и 

б)  редни број увезеног паковања муниције у Босну и Херцеговину у години 

     увоза. 

 

(3) Министарство ће, на захтјев  правног лица или установе, донијети 

Рјешење о одређивању ознаке овлашћеног правног лица.  

 

Члан 14. 

(Ознака о преносу или извозу - ОПИ) 

 

(1)  Ознака о преносу или извозу ставља се на сваки комад оружја и сваку 

јединицу паковања муниције који се из залиха свих нивоа власти  преноси за трајну 

цивилну употребу или се  из залиха свих нивоа власти  извози, која садржи:   

 

a) међународну ISO ознаку Босне и Херцеговине  „BA“; 

б)  ознаку носиоца залиха;   

           ц)  годину преноса односно извоза; и 

           д)  редни број пренесеног односно извезеног оружја. 

 

(2) Министарство ће на захтјев носиоца залиха донијети Рјешење о 

одређивању ознаке носиоца залиха.  
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IV     ЕВИДЕНЦИЈЕ 
 

Члан 15. 

(Вођење евиденције о ознакама) 
 

(1) Сва лица која имају обавезе и овлашћења проистекла из овог Закона 

обавезна су да воде и одржавају потпуне, прецизне и ажурне евиденције о ознакама 

на оружју или муницији. 

 

(2) Произвођач оружја или муниције обавезан је да води евиденцију о 

ознакама на произведеном оружју или муницији у Подрегистру за ЈПО. 

 

(3) Увозник оружја или муниције обавезан је да води евиденцију о ознакама 

на увезеном оружју или муницији у Подрегистру за УО, ИОО или ИОМ. 

 

(4) Носилац залиха обавезан је да води евиденцију о ознакама на оружју или 

муницији која се из залиха преноси за трајну цивилну употребу или се из залиха  

извози, у Подрегистру за ОПИ.  

 

(5) Правна лица, установе и носиоци залиха који имају овлашћење из члана 

7. овог Закона обавезни су да воде евиденцију о ознакама на оружју или муницији, 

које су обиљежили на основу овлашћења Министарства, у Подрегистру за означено 

оружје или муницију. 

 

Члан 16. 

(Централни регистар) 
 

Лица из члана 15. овог Закона обавезна су податке из Подрегистара да 

доставе до 1. марта текуће године за претходну календарску годину, у 

Министарство гдје се води Централни регистар ознака за мало оружје, лако 

наоружање и припадајућу муницију. 

 

Члан 17. 

(Садржај евиденције и чување) 
 

(1) Подрегистри и Централни регистар садрже прецизан опис, врсту, модел и 

остале додатне или кодиране информације и карактеристике оружја или муниције 

као и ознаке прописане овим Законом. 

 

(2) Податке из Подрегистара и Централног регистра, лица из чл. 15. и 16. 

овог Закона су дужна да чувају  трајно. 

 

Члан 18. 

(Предаја евиденције) 
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Лица из члана 15. овог Закона дужна су да чувају Подрегистре и да их 

предају Министарству након престанка обављања обавеза и овлашћења 

проистеклих из овог Закона.  

 

V   НАДЗОР И УПРАВНЕ МЈЕРЕ 
  

Члан 19. 

(Инспекцијски надзор ) 

 

(1) Инспекцијски надзор над лицима која имају обавезе или овлашћење за 

обиљежавање оружја или муниције, врши Министарство. 

 

(2) Надзором из става (1) овог члана утврђује се да ли се обиљежавање 

оружја или муниције врши у складу са одредбама овог Закона и подзаконских аката 

донесених у складу са овим Законом. 

 

(3) Лице које има обавезу или овлашћење за обиљежавање оружја или 

муниције дужно је да омогући вршење инспекцијског надзора. 

 

Члан 20. 

(Одузимање овлашћења) 
 

(1) Овлашћења за обиљежавање оружја или муниције одузима се у једном од 

сљедећих случајева: 

  

a) ако је овлашћење издато на основу лажних података;  

б)  када лице не поступи у складу са одредбама овог Закона и одредбама 

       прописа донесених за извршење овог Закона, а у остављеном року не 

       отклони уочене недостатке; и 

       ц)  онемогућава вршење инспекцијског надзора.  

 

(2) Рјешење о одузимању овлашћења за обиљежавање оружја или муниције, 

у случајевима из става (1)  овог члана,  доноси  Министарство. 

 

VI    КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 21. 

(Непрописно обиљежавање) 

 

  (1) Ко не обиљежи мало оружје, лако наоружање и припадајућу муницију у 

складу са одредбама овог Закона и стави га у промет, употребу или коришћење 

чини кривично дјело и казниће се затвором од шест мјесеци до пет година. 
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  (2) Ако је предмет дјела из става (1) овог члана оружје или муниција у већој 

количини или вриједности или је у питању оружје или муниција велике разорне 

моћи и опасности или дјело извршено у групи учинилац ће се казнити затвором од 

једне до десет година. 

  (3) Ко кривотвори, незаконито брише, уклања или мијења ознаке које оружје 

или муниција морају да имају у складу са одредбама овог Закона чини кривично 

дјело и казниће се казном затвора од шест мјесеци до пет година. 

Члан 22. 

(Прекршајне одредбе) 

 

 (1) Новчаном казном од 50.000 КМ до 150.000 КМ казниће се свако правно 

лице које:  

а) обиљежи оружје или муницију противно одредбама члана 7. став (1) овог 

Закона; 

б) од органа надлежног за издавање овлашћења за обиљежавање оружја или 

муниције прибави овлашћење на основу лажних података и на основу таквог 

овлашћења организује обиљежавање оружја или муниције.  

 

(2) Новчаном казном у износу од 50.000 КМ до 100.000 КМ казниће се свако 

правно лице ако:   

а) онемогући спровођење надзора у складу са чланом 19. став (3) овог  

    Закона;   

б) не води евиденцију у складу са чланом 15. овог Закона;   

ц) не преда Подрегистар Министарству у складу са чланом 18. овог Закона; 

д) не доставља податке из Подрегистра у складу са чланом16. овог Закона; и 

е) не обезбиједи стављање ознаке у року прописаном у члану 5. овог Закона. 

 

(3) Новчаном казном у износу од 10.000 КМ до 15.000 КМ казниће се 

одговорно лице у правном лицу ако:  

а) онемогући спровођење надзора у складу са чланом 19. став (3) овог 

    Закона;   

б) не води евиденцију у складу са чланом 15. овог Закона;   

ц) не преда Подрегистар Министарству у складу са чланом 18. овог Закона; 

д) не доставља податке из Подрегистра у складу са чланом 16. овог Закона; и 

е) не обезбиједи стављање ознаке у року прописаном у члану 5. овог Закона. 

 

VII    ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 23. 

(Спроведбени прописи) 
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 Министарство има обавезу да, након ступања на снагу овог Закона, а 

најкасније до почетка његове примјене, донесе подзаконске прописе којима ће 

дефинисати: 

a) процедуру, услове, мјесто ознаке, поступке и методе обиљежавања оружја и 

муниције које се производи у Босни и Херцеговини (ЈПО); 

б)  процедуру, услове, мјесто ознаке, поступке и методе обиљежавања оружја и 

      муниције које се увози у Босну и Херцеговину (УО); 

     ц)  процедуре, услове и поступке за означавање ознаком ИОО;  

      д)  процедуре, услове и поступке за означавање ознаком ИОМ; 

     е)  процедуре, услове, мјесто ознаке и поступке за обиљежавање ознаком ОПИ; 

     ф)  услове за добијање овлашћења за обиљежавање оружја или муниције, 

            форму и садржај обрасца захтјева за издавање рјешења те попис осталих 

            докумената који се прилажу уз захтјев;  

     г)  вођење евиденције о ознакама; и 

     х)  инспекцијски надзор.  

 

Члан 24. 

(Ступање на снагу)  

 

 Овај Закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном 

гласнику БиХ“, а примјењиваће се након 12 мјесеци од дана ступања на снагу. 

 

 

ПС БиХ број 01,02-02-1-1361/16  

     27. октобра 2016. године  

                  Сарајево  

   

  
             Предсједавајући                           Предсједавајући  

        Представничког дома         Дома народа  

Парламентарне скупштине БиХ     Парламентарне скупштине БиХ  

 

           Младен Босић, с.р.              Сафет Софтић, с.р. 

 

 

                                                          ________________ 

Објављено у „Службеном гласнику БиХ“ број: 83/16 од 04. новембра 2016. године 

Овај текст је за интерну употребу и на исти се не може позивати приликом службене 

употребе. 


